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LEA
Mot de bienvenue

Chers étudiants,
Chers anciens étudiants,
Chers collègues,

Le Département LEA est heureux de vous accueillir pour cette 2ème édition
du Forum des anciens et des métiers LEA.

Ce Forum des anciens vise à offrir aux alumni de la filière une possibilité,
inexistante jusqu’à ces derniers temps, de revenir à leur alma mater en
espérant de les associer à la vie du département en tant que membres des
conseils de perfectionnement, futurs maîtres de stage, partenaires ou parrains
des différentes actions pédagogiques et extra-pédagogiques de l’équipe
enseignante ou encore intervenants professionnels qui assurent certains cours
ou séances de cours. Ce rendez-vous annuel permet de nous appuyer sur
l’énergie et l’expérience de nos anciens étudiants pour en faire une force
motrice de la formation.

En même temps, cet événement joue le rôle de Forum des métiers LEA en
proposant à nos étudiants actuels une formidable occasion de découvrir la
diversité des carrières auxquelles les prépare leur formation universitaire, ainsi
que les prérequis nécessaires pour chaque métier et les démarches concrètes
qu’ils devront effectuer après l’obtention du diplôme dans le but de construire
leur avenir professionnel (identification des objectifs, approche du marché de
l’emploi et des structures professionnelles, élaboration du dossier de
candidature, préparation aux entretiens, etc.). Cette rencontre avec des
professionnels de divers secteurs permet à nos étudiants de confronter leur
vision des métiers qui les intéressent à l’expérience de leurs ainés et ainsi de
mieux appréhender la prochaine étape de leur vie, en établissant des liens
entre leurs études universitaires et le monde du travail. En outre, le caractère
convivial de cette rencontre favorise une prise de contacts et aide à
construire un réseau professionnel pouvant déboucher sur l’offre de stages et,
plus tard, d’emplois.

Nous souhaitons remercier chaleureusement Monsieur le Doyen Alain BIDEAU
et toute l’équipe décanale pour leur soutien de cette initiative, M. Said
ARHAB, ancien enseignant d’économie en Licence et en Master LEA qui nous
a fait l’honneur de prononcer un propos introductif, les anciens étudiants
présents à cette édition du Forum et bien sûr tous les étudiants et collègues
investis dans l’organisation de cette rencontre.

En vous souhaitant une belle rencontre,
La direction du Département LEA
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Tables Rondes des Métiers

SALLE 31 - Traduction 
(Animée par Mme Charlotte MATOUSSOWSKY)  
Avec la présence de Julie DELAUNAY, Florence
DENISON, Caroline LELONG, Denis SAVATTIER, Laurent,
VANNINI

Chef de projet  et entreprenariat 
(Animée par M. Julien SIMARRO)
 Avec la présence de Julien CHOLET, Landry COUTANT,
Albane DE LA LAURENCIE, Marina THOMAS

SALLE 36 - 

SALLE 32 - Économie, Finances / Métiers du Tourisme
 (Animée par M Stéphane LELANDAIS et  M. Said 
 ARHAB)
Avec la présence de Louison GIRAULT, Johan
CHEVREAU,  Honorine CHAMPION, Hélène  BOISGARD

SALLE  35 - Commerce,  Marketing  et Communication 
 (Animée par Mme  Ileana SASU)
Avec la présence de Benjamin BARTOK, Carlane
MARCHAIS, Valentin THUILAND, Melvin  THILLOU,
Youssef EL MOUMENY 

LEA
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VALENTIN THUILAND
Marketing Project Manager – Sharpstone Advisory/Capital.

Après une licence LEA finalisée en 2018 à l’université de Cork en
Irlande puis un master LEA Commerce International durant
lequel j’ai effectué deux stages (Barcelone et Paris), le dernier
s’étant transformé en contrat, j’occupe dès lors le poste de
Marketing Project Manager chez Sharpstone Advisory à Paris.
Plus précisément, je travaille dans un cabinet de conseil en
financement de la R&D (recherche et développement) et de
l’innovation.  

Au début, j’occupais le poste d’ingénieur d’affaires grâce auquel j’étais au contact de
jeunes startups technologiques aux projets très variés et pour lesquelles ma mission était de
conseiller sur les leviers de financement publics et privés les plus adéquats. Par la suite,
mon entreprise ayant instauré une équipe marketing, je me suis réorienté vers ce domaine
afin de développer davantage mes compétences.

La pluralité des connaissances nécessaires ainsi que la capacité d’adaptation requise dans
mon secteur d’activité viennent avant tout de la transversalité du cursus LEA.
Aujourd’hui, je suis convaincu que cette formation dans sa globalité est un réel atout
différenciant sur le marché du travail et ne regrette en aucun cas ce choix.

valentin.thuiland@gmail.com 
linkedin.com/in/valentin-thuiland-73a457159

BENJAMIN BARTOK
Italy Operations Manager and Business Developer (Milan)

Néo-diplômé d’un Master II en Langues et Commerce
International à l’Université de Tours et après un stage de fin
d’études effectué au bureau italien de Business France à Milan,
en tant que chargé d’affaires, j’ai décidé de commencer ma
carrière professionnelle en Italie à travers le programme V.I.E.
Depuis septembre, je travaille donc pour H4D, une société
française de télémédecine qui souhaite s’exporter sur le marché
italien. 

 benjamin95bartok@gmail.com
https://www.linkedin.com/in/bartokbenjamin/ 

La LEA m’a permis d’approfondir mon appétence pour les langues, notamment pour
l’Italien et m’a de plus donné l’opportunité de vivre deux expériences très enrichissantes à
l’étranger.
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LEA

Diplômé d’un bac ES mention Européenne et Chinois, doté depuis
toujours d’un fort intérêt pour les langues étrangères, j’ai décidé
de me lancer dans une licence LEA anglais – espagnol à
l’Université de Tours en 2016. Après un Erasmus enrichissant en
Espagne (Almeria) j’ai obtenu ma licence en 2019 et suivi mon
parcours linguistique à Perpignan où j’ai effectué un Master
Langues et Affaires Internationales.  

MELVIN THILLOU
Assistant Export /WDK GROUPE PARTNER

J’ai alors pu lancer ma carrière professionnelle à l’occasion d’un stage de 6 mois dans
une entreprise de traduction assermentée avant d’obtenir mon diplôme en 2021. Revenu
à Tours après l’obtention de mon Master, je me suis mis à la recherche d’un poste dans le
domaine de l’Import-Export. C’est alors que j’ai trouvé un CDI en tant qu’Assistant Export
chez WDK GROUPE PARTNER, leader en France de la distribution de jeux et jouets. Je
m’épanouis actuellement à ce poste mélangeant relation client, commerce et langues
étrangères. 

melvin.thillou@icloud.com
https://www.linkedin.com/in/melvin-thillou-257861158

Diplômé d’une licence LEA anglais-italien parcours Relations
Internationales puis d’un master LCI à l’université de Tours en
septembre 2019, mes activités personnelles et professionnelles
gravitent depuis de nombreuses années entre la France et l’Italie.
J’avais effectué mon semestre Erasmus à l’université de Florence. 

   Auparavant, j’avais effectué mon stage de M2 à Milan au bureau de Business France,
pôle Invest, où nous avions pour principale mission de rencontrer les investisseurs italiens
désireux de s’implanter sur le marché français dans différents secteurs et sur l’ensemble
du territoire, ou se positionnant sur certaines OPA, notamment dans le cadre du projet du
Grand Paris (JO 2024). Les années LEA ont cultivé ma passion des échanges
internationaux et m’ont apporté une maturité intellectuelle et des soft skills tant
recherchés sur le marché du travail, au-delà de compétences linguistiques solides. Nous
pouvons être fiers de la richesse de notre formation.

JOHAN CHEVREAU

       En poste au Crédit Agricole de Paris depuis octobre 2020, j’accompagne mes
clients italiens et anglophones (US, UK, Canada) dans la gestion de leurs actifs mobiliers
et immobiliers ainsi que dans leurs projets d’investissement à moyen et long terme. Arrivé
dans la banque par un concours de circonstances, au beau milieu de la longue période
de pandémie, j’aspire à me spécialiser et obtenir des compétences supplémentaires via
une formation diplômante auprès de l’ITB (Institut Technique de Banque) ou un MBA en
finance, et croître au sein du groupe Crédit Agricole qui offre de multiples orientations
de carrière.

Account Manager Clientèle Internationale Crédit Agricole Ile-de-France,

johan.chevreau@outlook.com
https://www.linkedin.com/in/johan-chevreau-194072106
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JULIEN CHOLET

Manager Flotte Paris 2024 chez Toyota Motor Europe

Après un diplôme de Master 2 Langues et Commerce
International obtenu en 2008 à l’université de Tours, j’ai
effectué un VIE de 2 ans chez Citroen Belux à Bruxelles, comme
chargé d’approvisionnement véhicules neufs auprès du réseau
de concessionnaires.
J’ai ensuite trouvé un poste chez Toyota Motor Europe à
Bruxelles au sein d’un environnement multiculturel où la langue
de travail est l’Anglais, comme Spécialiste approvisionnement
véhicules neufs pour tous les Pays de la zone Europe

Enfin depuis 2020, je suis désormais Manager pour la Flotte Paris 2024, Toyota étant
partenaire Mobilité des Jeux Olympiques et Paralympiques.

Après 4 ans, j’ai été détaché auprès de Toyota MotorCorporation au Japon, comme Senior
Spécialiste approvisionnement et plans de ventes, essentiellement sur les véhicules Lexus,
pour l’ensemble des régions du monde. De retour en Europe après 2 ans au Japon, j’ai pris
la responsabilité d’une équipe en tant que Team Leader pour l’approvisionnement et plans
de vente Lexus sur la zone Europe. 

     cholet.julien@gmail.com    
https://be.linkedin.com/in/julien-cholet-00532347

Après un BAC L et une année de césure en Angleterre, je me
suis naturellement dirigée vers des études de langues. J'ai
obtenu une licence LLCE à la suite de laquelle j'ai demandé une
équivalence afin de pouvoir intégrer le master LEA de
l'université de Tours. Ce changement me permettait d'avoir des
connaissances plus variées, (en droit, en économie et en
marketing notamment) en plus d'une très bonne maîtrise des
langues et par conséquent, un plus large choix d'orientations
professionnelles. 

Une opportunité entrepreneuriale qui m'a permis de sauter le pas vers l'entrepreneuriat
cette fois, 5 années plus tard. C'est donc en 2014 que j'ai crée l'agence Jakobson. Une
agence de communication dédiée aux professions réglementées. 
Depuis plus de 10 ans, je travaille aux côtés de cabinets d’avocats, de fonds
d’investissement, de start-up mais aussi femmes décideurs et assure la construction et le
développement de leur image. Notre équipe est composée de 2 associées et d'une
collaboratrice. 

MARINA THOMAS
Associée fondatrice - Agence Jakobson

Une fois ce Master II LEA en poche, j'ai eu l'opportunité d'intégrer le service publicité d'un
magazine juridique avant d'être approchée l'année suivante par une agence de
communication spécialisée souhaitant créer un pôle "relations médias".

marina.thomas@jakobson.fr
https://www.linkedin.com/in/marina-thomas-2980a834
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Après mon Bac Economique et Social (ES), ma première année
dans l’enseignement supérieur ne fut pas une franche réussite.
Convaincu que la capacité à comprendre et se faire
comprendre au-delà de nos frontières était un préalable
important afin de pouvoir jouer un rôle dans la société du milieu
des années 2000, j’ai décidé d’entamer une Licence LEA
Anglais-Allemand, Commerce et Affaires Internationales à
l’Université de Poitiers. J’ai effectué mon dernier semestre aux
Pays Bas, à l’université Groningen, dans le cadre du programme
Erasmus.

Après avoir obtenu une Licence, j’ai travaillé deux ans à mon compte avant de reprendre
mes études en Master d’Economie. Diplômé d’un Master, j’ai immédiatement travaillé dans
le domaine de l’économie circulaire où je suis resté 7 ans. Depuis 2018, je suis chef de
projets dans les énergies renouvelables ; je travaille pour une entreprise Allemande, où
l’anglais est la langue des négociations internes.

LANDRY COUTANT 
Chef de projets dans les énergies renouvelables

landrycoutant@gmail.com
https://www.linkedin.com/in/landry-coutant-9674017b

C’est notamment grâce à la licence LEA et au master LACI que
j’ai beaucoup à raconter sur mon parcours professionnel de ces
4 dernières années. J’ai commencé ma carrière chez Merck à
Amsterdam, d’abord en tant que Formatrice et Coach, puis en
tant que Responsable de la Communication Interne, et
finalement comme Manager de 18 Business Process Specialists
(en charge de l’amélioration des logiciels
internes).

J’ai ensuite eu l’opportunité de rejoindre SGS&amp;CO pour un poste de Project Manager,  
une entreprise de Design de Packaging dans laquelle j’avais fait mon stage de M1 à
Barcelone, cette fois-ci pour la branche d’Amsterdam.
Récemment, j’ai débuté en tant que Senior Project Manager chez INDG, une entreprise qui
crée des packagings en 3D, notamment pour le Metaverse.

Ces 4 dernières années j’ai pu travailler dans la communication, le marketing, le people
management et le coaching. Je suis reconnaissante d’avoir suivi cette formation
généraliste et d’y avoir acquis des compétences linguistiques et techniques me permettant
cette versatilité professionnelle.

carlane.marchais@gmail.com
https://www.linkedin.com/in/carlane-marchais/

CARLANE MARCHAIS
Senior Project Manager - INDG

6

mailto:marina.thomas@jakobson.fr


LEA

Diplômée d’une Licence LEA (2007-2010), spécialité
Anglais/Allemand de l'université de Tours et après mon séjour
Erasmus à Manchester (UK), je me suis dirigée vers le secteur du
tourisme.
En tant qu’ambassadrice du Val de Loire, j’ai à cœur de mettre
en avant les atouts de ma région.
J’ai occupé différents postes au service accueil
billetterie/boutique mais aussi au sein du service commercial de
plusieurs sites touristiques mondialement connus (Boval,
Chenonceau, Chateau Fougère/Bièvre, Château de Cheverny)

HÉLÈNE BOISGARD
Ambassadrice touristique du Val de Loire - 

Château de Chenonceaux

Je suis conjointe-collaboratrice de l’entreprise de mon mari. Je suis chargée du secrétariat,
de la communication et de la relation avec le cabinet comptable de l’entreprise. En
parallèle de ma vie professionnelle, je suis bénévole dans plusieurs associations locales où
j'occupe des postes à responsabilités.
Enfin, je suis élue dans ma commune de résidence où j’effectue mon second mandat. Je
suis conseillère municipale déléguée en charge des associations, des cérémonies
patriotiques et du Téléthon. 
Ma formation LEA m’a aidée à acquérir les ressources nécessaires pour comprendre le
monde de demain et les enjeux civilisationnels. 

helene.pele@gmail.com
linkedin.com/in/hélène-boisgard-496a8a216

Qui suis-je ?
Coach de Vie International Certifié, Consultant Interculturel et
Préparateur Mental Fondateur de BLISS COACHING–
entreprise d’accompagnement sur mesure pour les entreprises,
les particuliers et les entrepreneurs à l’international (Canada,
Etats-Unis, France, Amérique Latine).
Enseignant Universitaire : intervenant professionnel à l’université
où j’enseigne l’importance de la réussite grâce au SAVOIR ÊTRE
+ préparation des étudiants à entrer sur le marché du travail.

Domaines d’expertise :
- Développement personnel et professionnel
- Interculturalité / Communication multi culturelle
- Neuro Pédagogie et techniques d’optimisation du potentiel humain
- Préparation mentale pour les sportifs de haut niveau et les dirigeants d’entreprise

julien.simarro@univ-tours.fr
https://www.linkedin.com/in/julien-simarro-a0090a22
www.bliscoaching-simarro.com

JULIEN SIMARRO
Coach de vie International - BLISS COACHING

7

mailto:marina.thomas@jakobson.fr


LEA

Au cours de ma Licence LEA et du Master LCI, j’ai effectué trois
stages à l’étranger à Lima, au Pérou, et à Amsterdam aux Pays-
Bas. Après mon stage de M2 à Amsterdam, dans l’entreprise
pharmaceutique Merck B.V., j’ai été embauchée par l’entreprise
et j’y ai travaillé pendant un peu plus de deux ans en tant que
Credit Controller et Collection Specialist pour la Belgique. 

HONORINE CHAMPION
Credit Controller - Booking.com

honorine.champion20@gmail.com
https://www.linkedin.com/in/honorine-champion

Depuis un an, je suis également Credit Controller mais pour Booking.com à Amsterdam,
pour le marché francophone. Mon environnement professionnel est très international tant
par la diversité des nationalités de mes collègues que par la valeur importante du voyage
et l’ouverture au monde de Booking.com. 

ALBANE DE LA LAURENCIE
Formatrice et développeur de réseaux

Diplômée du Master LCI Tours, j’ai débuté ma carrière
professionnelle en tant que Responsable Import de textile pour
le compte d’une société basée à Hong Kong ; j’approvisionnais
les boutiques parisiennes haut de gamme.
Ma vie familiale m’a menée à Tours, et je me suis tournée vers le
métier d’acheteur chez Faiveley Transport et Kami, métier
passionnant et international.
On est venu me chercher pour un poste d’ADV chez Gemalto
(personnalisation de cartes bancaires),j’avais en charge le
marché belge. Cela m’a valu de nombreux déplacements pour
être toujours au plus proche du client.

L’année 2016 fut pour moi une transition ; je rêvais de gérer mon propre business, je l’ai fait.
Aujourd’hui, j’ai 2 casquettes: J’ai monté ma structure en tant qu’enseignante en langue
anglaise et espagnol en cours individuel ou petits groupes pour des adultes en
reconversion ou des remises à niveau d’étudiants. En parallèle, j’ai créé et j’anime une
équipe de force de vente pour une société basée aux Etats-Unis qui distribue des produits
de santé et des compléments alimentaires. Je fais du recrutement, de la formation, des
ateliers, des évènements et du coaching. 
Ce Master LCI est une belle opportunité à qui sait se réinventer.

https://www.linkedin.com/in/albane-de-la-laurencie-948abb22
a.delalaurencie@free.fr
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Fraîchement diplômée de Master Traduction et interprétation
de l’Université Toulouse Jean Jaurès,
Julie Delaunay est traductrice et réviseuse indépendante de
l’anglais et de l’espagnol vers le français. Elle a découvert la
traduction dans le cadre d’une licence de Langues
Étrangères Appliquées, à l’Université de Tours. S’en sont suivis
trois stages de longue durée et deux ans de Master dans ce
domaine aussi complexe que passionnant

En tant que professionnelle travaillant à son compte, Julie Delaunay tente aujourd’hui de se
faire une place dans ses sphères de prédilection que sont la traduction marketing, le sous-
titrage, l’art et l’environnement. Attentive aux évolutions du
métier, elle cherche à faire face aux défis actuels liés à cette profession.

juliedelaunaytranslation@outlook.com 
https://www.linkedin.com/in/julie-delaunay-13b623184/

JULIE DELAUNAY
Traductrice-réviseuse (anglais, espagnol --> français)

À l’issue d’un BTS Action Commerciale en banlieue parisienne,
Florence Denison se décide de satisfaire son désir de devenir
traductrice technique, activité découverte lors d’un… Forum des
métiers. Au bout de deux ans de DEUG LEA à l’Université Paris-
Diderot, elle tente sa chance au concours de l’ESIT, en
dilettante, et à sa grande surprise est reçue.

À la sortie, Florence Denison rejoint Lionbridge, société américaine leader mondial sur le
marché de produits linguistiques, où elle est témoin des premiers pas vers
l’automatisation du métier avec notamment les premières versions de Trados et IBM
Manager. Cette expérience professionnelle lui permet d’obtenir un poste de cheffe de
projet/traductrice à Birmingham chez Wrox Press, maison d’édition qui publie
principalement les ouvrages sur les langages de programmation.
En rentrant en France en 2000, Florence Denison s’installe à son compte. Elle décroche
son premier client assez rapidement, client pour lequel elle travaille toujours
actuellement. Depuis, elle ne me souvient pas d’être restée sans travail.

florencedenison@orange.fr
https://www.proz.com/profile/6538

FLORENCE DENISON

Traductrice technique spécialisée en automobile 
(anglais, espagnol --> français))
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Après un DEUG LEA anglais-allemand à l’Université de Tours
(1998-2000), Caroline Lelong intègre l’ESIT (École supérieure
d’interprètes et de traducteurs, Paris III – Sorbonne Nouvelle), où
elle obtient un Master de Traduction éditoriale, économique et
technique en 2003.

Après avoir travaillé trois ans comme traductrice et cheffe de projet au sein d’une
société de traduction grenobloise, elle s’installe à son compte en 2006 et exerce pour
différents clients en Allemagne, aux États-Unis, en France et en Suisse. Aujourd’hui, elle
travaille principalement comme traductrice externe pour l’Organisation de coopération
et de développement économiques (OCDE), à Paris, avec laquelle elle collabore
depuis 2007, et pour la Communauté du Pacifique (CPS), à Nouméa (Nouvelle-
Calédonie). Elle travaille également pour le centre de traduction du ministère de
l’Économie et des Finances, dont elle assure les traductions du roumain vers le français.
Enfin, elle a traduit près de trente ouvrages pour l’édition.

traduction@carpesensum.fr

CAROLINE LELONG
 Traductrice d’édition indépendante 

(anglais, allemand, roumain -->  français))

Charlotte Matoussowky croit fermement que ce sont les
idées qui changent le monde mais que pour cela elles
doivent pouvoir circuler de personne en personne, de culture
en culture, de langue en langue. 

Pour permettre aux idées de surmonter la barrière de la langue, elle devient traductrice
spécialisée en droit du travail et en sciences humaines et sociales, avec une expérience
significative en histoire, en études de genre et fait religieux.
Formée à l’ISIT et au sein de plusieurs universités européennes, Charlotte Matoussowky fait
ses premières armes dans des services de traduction internes (notamment dans la presse
magazine) avant de se consacrer pleinement à sa propre entreprise. Soucieuse de
construire des ponts entre les différents métiers de la traduction, elle est active au sein de
plusieurs associations professionnelles. Elle est vice-présidente du conseil d’administration
d’Aprotrad, une association professionnelle de traducteurs et d’interprètes de la région
Centre-Val de Loire, membre de la Société française des traducteurs (SFT) et membre de
l’Association des traducteurs et éditeurs en sciences sociales (ATESS).

https://www.linkedin.com/in/matoussowskycharlotte/?
originalSubdomain=fr

CHARLOTTE MATOUSSOWSKY
Traductrice d’édition indépendante spécialisée en
droit, politique, sciences humaines et sociales (anglais,
italien, russe  français)
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Expert français en localisation informatique fort d’une expérience
de 31 ans en traduction et révision technique, et publication
(anglais/français), et de plusieurs années d’expérience en tant
que responsable linguistique, Denis Savattier a obtenu une
Maîtrise de Langues Étrangères Appliquées à l’Université Paris III
Sorbonne-Nouvelle. Une longue période de sa carrière s’est
déroulée au Royaume-Uni et en Irlande, où il a notamment
travaillé pour Microsoft en tant que spécialiste en localisation
logicielle, chargé de la coordination de projets Windows Media, la
centralisation et la rationalisation du processus d’identification
terminologique et la mise en place d’un plan matériel pour
identifier les besoins créés par les nouvelles technologies.

Ce travail a débouché sur un poste de conseiller linguistique au sein de Lionbridge (Dubin),
entreprise états-unienne spécialisée dans la localisation des produits numériques. En 2004
il décide de s’établir à son compte en travaillant comme traducteur/réviseur technique (IT,
marketing, sites web) pour les plus grandes agences de traduction et en réalisant les
tâches de traduction et révision d’applications pour les agences de réservations hôtelières
et touristiques en ligne leaders du secteur. Denis Savattier est également réviseur
Microsoft certifié.

https://www.linkedin.com/in/denis-savattier-1a22525a/?originalSubdomain=fr
densava@orange.fr

DENIS SAVATTIER
Traducteur-réviseur (anglais  +--> français)

Laurent Vannini traduit de l’anglais au français dans les
domaines des sciences humaines et sociales et depuis 2018
en littérature. Il a notamment traduit From Counterculture to
Cyberculture de Fred Turner, qui est aujourd’hui un ouvrage
sociologico-historique de référence concernant le rôle joué
par le mouvement néo-communaliste états-unien dans
l’avènement de l’ordinateur comme outil d’émancipation
individuelle, ou bien plus récemment l’ouvrage majeur de
philosophie de Valentin Yves Mudimbe, L’Invention de
l’Afrique, sorti en mai 2021 qui donne à voir le cadre
scientifique de la pensée coloniale de l’Afrique en Europe.

barbygere@gmail.com
https://www.linkedin.com/in/laurent-vannini-aa1410180/?originalSubdomain=fr

LAURENT VANNINI
Traducteur de SHS et de littérature (anglais --> français)
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https://www.linkedin.com/in/youssef-el-moumeny-732404a2
youssef.marketing@outlook.fr

LEA

Arrivé en France a 17 ans (né et grandit à Venise), j'ai commencé avec
un CAP et ensuite un Bac professionnel en mécanique automobile. Au
moment de réaliser les vœux Post-Bac je me suis orientée vers la
conseillère d'orientation et quelques enseignants en leur disant "je veux
être pilote de ligne ou professeur d'économie". Evidemment pour eux
c'était une absurdité. L'orientation du lycée n'a jamais pu me soutenir
pour poursuivre ces grandes études car les statistiques affichaient un
taux d'échec prévisible dépassant les 95%... malgré cela j'ai pris le plus
grand chemin et pris un risque.

YOUSSEF EL MOUMENY 
Pilote d'avion et consultant en aviation

J'ai du me construire de 0 sans parler correctement le français, et sans aucune connaissance en
économie, ni en droit, littérature ou aérospatial... La seule chose que je possédais était la
motivation profonde pour réaliser ce rêve. Après un travail acharné et des heures colossales
passées dans les bibliothèques... 10 ans plus tard je suis pilote d'avion et consultant en aviation,
mais également en possessions de deux Master (1 en commerce international et le 2eme en
Management des ressources humaines). Je suis également en cours de préparation d'une thèse
doctorale en économie internationale... 
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 Après mon Bac Economique et Social (ES), j'ai effectué une licence de
Droit à Tours puis j'ai décidé de partir enseigner un an aux Etats-Unis.
A mon retour j'ai changé de projet professionnel et décidé de continuer
mes études en LEA à Tours. J'ai effectué mon semestre Erasmus en
stage à Amsterdam en Administration des ventes dans le secteur de
l'industrie pharmaceutique. J'ai ensuite effectué mon Master LEA
Commerce International à Tours avec un stage de M1 à Barcelone en
tant qu'Account Manager dans une startup dans le secteur de la
publicité, puis mon stage de fin d'études en M2 chez Bpifrance (Banque
Publique d'Investissement) en tant que chargé de développement
export dans le secteur de la finance internationale et de l'assurance.

J'ai été embauché à la suite de mon stage sur le poste de chargé de relations internationales
chez Bpifrance. J'ai la chance de pouvoir voyager fréquemment afin de rencontrer partout dans
le monde les différents acteurs de la finance internationale (Banques, Ministères de l'Economie et
des Finances, Commission Européenne, OCDE, etc) afin de promouvoir l'export des entreprises
françaises.

LOUISON GIRAULT
Chargé de relations internationales chez Bpifrance

https://www.linkedin.com/in/louisongirault/
louison.girault@bpifrance.fr

https://www.linkedin.com/in/louisongirault/
mailto:louison.girault@bpifrance.fr


LEA
PROGRAMME

13h-15h. - Avant la rencontre : 5 ateliers professionnalisants.

- L'art de cohabiter au travail
- Les codes de l'entreprise et du monde du travail
- Du salariat au travailleur indépendant: de l'emploi
sous toutes ses formes
- Génération connectée: déconnectez-vous!
- Métiers de la traction: mythes et réalités

Accueil des participants  

Ouverture de la journée en Amphi  2 

Tables rondes métiers LEA. Salles 31, 32, 35, 36 

Cocktail dinatoire. 

15h. - 

15h30. - 

16h-17h30. - 

18h-19h30. - 

Comité d’organisation :
Aurélie Hannoun (gestionnaire pédagogique)

Anna Krykun (enseignante)
Manon Launay (étudiante en M2)

José M. Lopez (enseignant)
Laureen Marquet (étudiante en M2)

Laura Saës (étudiante en M2)
Julien Simarro (intervenant professionel)

Dilruba Zengin (étudiante en M2)

LE DÉPARTEMENT LEA VOUS REMERCIE DE VOTRE PARTICIPATION
ET VOUS SOUHAITE DE BONNES FÊTES DE FIN D'ANNÉE !


